
荷物をトランクにお入れします
か？

짐을 트렁크에 넣어드릴까요?

目的地はどちらですか？

어디까지 가십니까?

○○までお願いします。

○○까지 가 주세요.

目的地の名前か住所がわかるも
のはありますか？

목적지의 명칭이나 주소를 알 수 있
는 것이 있습니까?

目的地がわかるスマートフォン画
面を提示してください。

목적지를 알 수 있는 스마트폰 화면
을 보여 주십시오.

おすすめの（観光地・食事処）はあ
りますか？

추천 (관광지/ 음식점)이 있나요?

その施設の営業時間は何時までで
すか？

그 시설의 영업시간은 몇 시까지인
가요?

運賃は距離と時間によって決まり
ます。

요금은 거리와 시간에 따라 달라집
니다.

走行時間はどれくらいですか？

시간은 얼마나 걸리나요?

およそ○○分くらいです。

약 ○○분 정도입니다.

運賃はどれくらいですか？

요금은 얼마 정도인가요?

およそ○○円くらいです。

약 ○○엔 정도입니다.



交通事情により、実際の運賃・時間
と異なる場合があります。

교통상황에 따라 실제의 운임과 시
간이 다를 수 있습니다.

時間短縮のため、有料道路を使用
しますか？

시간을 단축하기 위해 유료 도로를
이용하시겠습니까?

有料道路を使用すると、別途料金
が加算されます。

유료 도로를 이용하시면 별도 요금
이 가산됩니다.

車内は禁煙です。

차내에서는 금연입니다.

シートベルトをお締めください。

안전벨트를 착용해 주시기 바랍니
다.

ドアの開閉は自動のため乗務員に
お任せください。

자동문이므로 문을 열고 닫는 일은
저에게 맡겨주십시오.

車内は寒い（暑い）ですか？

차 안이 추우십니까? (더우십니까?)

到着しました。料金はメーターをご
覧ください。

도착했습니다. 요금은 미터기를 확
인해 주십시오.

お支払いは日本円でお願いしま
す。

요금은 일본 엔화로 지불해 주시기
바랍니다.

クレジットカードは使えますか？

신용카드를 사용할 수 있나요?

海外発行のカードは、使用できな
い場合があります。

해외에서 발행된 카드는 사용할 수
없는 경우도 있습니다.

領収書は必要ですか？

영수증이 필요하십니까?

お忘れ物はございませんか？

잊으신 물건은 없으십니까?

ご乗車有難うございます。お降りの
際は足元にご注意ください。

승차해 주셔서 감사합니다. 내리실
때는 발밑을 조심하시기 바랍니다.

帰りもタクシーを利用しますか？

돌아가실 때도 택시를 이용하시겠습
니까?


